
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 222 REMINGTON
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 222 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007897
Mfr. No.: 36109
Cartridge: 222 Remington
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760361098

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Redding Type S Match Bushing Full Die Set für das Kaliber 222
Remington. Dieses Set ist darauf ausgelegt, Ihnen eine präzise und sichere Möglichkeit zu bieten, Ihre Hülsen zu
bearbeiten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte den EUSicherheitsstandards entsprechen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Buchsen und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Halten Sie die Bedienungsanleitung stets griffbereit, um bei Bedarf nachschlagen zu können.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes1.

Sorgen Sie für einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsbereich.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge zur Hand sind.

Installation des Die Sets2.

Befestigen Sie die Type S Bushing Full Sizing Die sicher in Ihrer Presse.
Installieren Sie die Competition Bullet Seating Die gemäß den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung.

Verwendung des Die Sets3.

Stellen Sie sicher, dass die richtige BushingGröße verwendet wird, um die gewünschte
Hülsenanpassung zu erreichen.
Führen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch die Die.
Verwenden Sie den Mikrometer an der Competition Bullet Seating Die, um die Sitztiefe präzise
einzustellen.

Nach der Verwendung4.

Reinigen Sie das Die Set nach jeder Verwendung, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.
Lagern Sie das Set an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über die richtige Entsorgung von Materialien, die in der Herstellung verwendet
wurden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihrer Sicherheit und der Verwendung des Redding Type
S Match Bushing Full Die Set, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden EUKontaktpunkt.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Werkzeugen und Maschinen von größter
Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und eine sichere
Umgebung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS 222 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide is
designed to ensure your safety and help you use the product effectively. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use and handling of the die set.
Ensure that the workspace is clean and organized to prevent accidents.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to protect against potential hazards.
Keep the die set and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
Be aware of your surroundings when using the die set, ensuring that no distractions are present.

Specific Safety Precautions for Use
The Type S Bushing Full Die Set is designed for use with the .222 Remington cartridge only. Do not use
with other cartridges.
Ensure that the bushing is securely in place before resizing the case.
Avoid excessive force when resizing cases to prevent damage to the die or the case.
Always check the dimensions of the resized cases to ensure they meet safety standards.
Use the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to adjust settings carefully and avoid
overseating the bullet.
Be cautious of sharp edges on the die set; handle with care to avoid cuts or injuries.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Place the Type S Bushing Full Die in a reloading press that is compatible with standard die threads.
Secure the die in the press and ensure it is tightened properly.

Bushing Selection:2.

Choose the appropriate bushing size for your desired neck tension. Interchangeable bushings are
available for customization.
To change the bushing, loosen the bushing retaining screw, remove the old bushing, and insert the
new one. Tighten the screw securely.

Resizing Cases:3.

Insert the .222 Remington case into the die.
Pull the press handle down smoothly to resize the case. Ensure that the case is fully inserted into
the die.
Inspect the resized case for any defects before proceeding.

Seating Bullets:4.

Place a bullet into the mouth of the resized case.



Adjust the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to the desired seating depth.
Insert the case with the bullet into the die and pull the press handle down to seat the bullet.
Ensure smooth operation without excessive force.

Final Inspection:5.

After reloading, inspect each cartridge for proper sizing and bullet seating.
Store completed cartridges in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn out components of the die set in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set with regular household waste. Instead, check with local authorities for
proper disposal methods for metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please contact your
local Redding distributor or authorized retailer. They can provide further assistance and support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding para el cartucho 222
Remington. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en el redimensionado y asiento de
balas. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Usa siempre herramientas adecuadas y asegúrate de que el die esté
correctamente instalado antes de usarlo.
Manipulación de componentes: Ten cuidado al manipular los casquillos y dies, ya que pueden ser
afilados.
Control de la presión: Asegúrate de no exceder la presión recomendada al recargar, ya que esto puede
causar fallos en el equipo o accidentes.
Condiciones de uso: No utilices el producto en condiciones húmedas o mojadas para evitar resbalones
o cortocircuitos eléctricos si se utilizan herramientas eléctricas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente fijada y nivelada.
Instala el die de tamaño completo en la prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Coloca el die de asientos en la prensa de la misma manera.

Uso del Die de Redimensionado:2.

Inserta el casquillo en el die de tamaño completo.
Acciona la prensa para redimensionar el casquillo, asegurándote de que esté completamente
insertado.
Retira el casquillo y verifica su tamaño.

Uso del Die de Asientos:3.

Coloca la bala en el casquillo redimensionado.
Ajusta el micrómetro en incrementos de .001" según sea necesario.
Acciona la prensa para asentar la bala en el casquillo.

Verificación Final:4.

Inspecciona visualmente cada cartucho terminado para asegurarte de que no haya defectos.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar los cartuchos en
condiciones de tiro.



Instrucciones de Eliminación
El producto y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No deseches los casquillos usados en la basura normal. Consulta a un centro de reciclaje local para el
manejo adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o necesitas asistencia, por favor, contacta al
fabricante o distribuidor autorizado para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siempre mantente informado sobre las mejores prácticas y
sigue las recomendaciones del fabricante.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing. Ce produit est
conçu pour le rechargement des cartouches de calibre 222 Remington. Il est essentiel de suivre ces directives
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de l'équipement pour éviter toute usure ou dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Bushings:

Utilise uniquement les bushings recommandés pour ce die.
Assuretoi qu'ils sont bien installés avant de commencer le rechargement.

Manipulation des Cartouches:

Évite d'utiliser des cartouches endommagées ou usées.
Ne surcharge pas les cartouches audelà des spécifications recommandées.

Sécurité lors du Rechargement:

Porte toujours des lunettes de protection lors du rechargement.
Utilise des gants pour éviter tout contact direct avec les poudres et autres matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:1.

Fixe le die de dimensionnement complet sur le support de presse.
Assuretoi que le bushing est correctement inséré et sécurisé.

Réglage du Die de Mise en Place:2.

Ajuste le micromètre à la mesure souhaitée pour la balle.
Vérifie le réglage avant de commencer le rechargement.

Rechargement:3.

Insère une douille dans le die de dimensionnement et actionne la presse.
Vérifie la dimension de la douille après le dimensionnement.
Utilise le die de mise en place pour insérer la balle en suivant les instructions de réglage.

Vérification Finale:4.



Inspecte chaque cartouche rechargée pour s'assurer qu'elle est conforme aux spécifications.
Stocke les cartouches rechargées dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les produits usagés dans la poubelle ordinaire.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux, y compris les cartouches
vides et les matériaux de rechargement.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de
main.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace du jeu de dies complet Redding
Type S Match Bushing. Merci de prendre le temps de lire et de comprendre ces instructions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing per la tua ricarica di cartucce.
Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni elevate e precisione nel dimensionamento e nel
caricamento delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die solo per il calibro specificato, in questo caso, 222 Remington.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il set di die fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Controlla regolarmente il set di die per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza solo componenti e accessori raccomandati dal produttore per garantire la sicurezza e la
funzionalità.
Non forzare mai il die durante il dimensionamento o il caricamento; segui le istruzioni per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Fissa il die di dimensionamento nel tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore
della pressa.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Dimensionamento delle Cartucce:2.

Inserisci una cartuccia vuota nel die di dimensionamento.
Aziona la pressa per dimensionare la cartuccia, assicurandoti di non forzare il meccanismo.
Controlla la dimensione del collo della cartuccia con un calibro per garantire che sia conforme alle
specifiche.

Caricamento dei Proiettili:3.

Utilizza il die di caricamento per proiettili per inserire il proiettile nella cartuccia dimensionata.
Regola il micrometro in base alla tua esigenza di caricamento, seguendo le indicazioni in
incrementi di .001".
Assicurati che il sistema di stelo di caricamento flottante funzioni correttamente per evitare
problemi di concentricità.

Controllo Finale:4.



Dopo aver caricato le cartucce, controlla ogni cartuccia per eventuali anomalie o difetti.
Conserva le cartucce caricate in un luogo sicuro e appropriato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di die e eventuali componenti usurati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare le cartucce non utilizzate o i materiali di scarto nell'ambiente. Segui le procedure di
smaltimento raccomandate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web
del produttore per dettagli specifici. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing. Seguendo queste istruzioni di
sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 222 REMINGTON BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du har valgt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Dette produktet er designet for å gi deg
presise resultater når du omformer hylser for 222 Remington. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at verktøyene er i god stand før bruk, for å unngå ulykker.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, under bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke dies hvis de er skadet eller slitt.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å minimere risikoen for ulykker.
Bruk riktig verktøy for å unngå skader på deg selv og produktet.
Følg alltid instruksjoner for korrekt montering og bruk av dies for å unngå feil og potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av dies:1.

Skru Type S Bushing Full Sizing Die inn i pressesystemet.
Sørg for at die er sikkert festet og justert for riktig høyde.
Installer Competition Bullet Seating Die på samme måte.

Bruk av dies:2.

For å resize hylser, plasser en hylse i pressen og trykk ned håndtaket jevnt.
Juster bushingen for å oppnå ønsket nivå av resizing og halsmotstand.
Når du bruker Competition Bullet Seating Die, sett inn en kule og juster mikrometeret til ønsket
dybde.

Etter bruk:3.

Rengjør dies grundig for å fjerne eventuelle rester av smøremidler eller partikler.
Oppbevar dies på et tørt og sikkert sted for å forhindre rust og skade.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkulering der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler for ytterligere assistanse. Husk å ha produktets
informasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding Type S Match
Bushing Full Die Set. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die. Ten produkt jest zaprojektowany
z myślą o precyzyjnym i bezpiecznym rozmiarowaniu łusek oraz osadzaniu pocisków. Aby zapewnić bezpieczne
korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice,
podczas pracy z produktami do reloading.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko tulei przeznaczonych do kal. 222 Remington.
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są czyste i w dobrym stanie.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany tulei, aby uniknąć uszkodzenia lub kontuzji.
Używaj narzędzi zgodnych z normami bezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Zainstaluj die Type S Bushing w prasie do reloading zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że die jest prawidłowo dokręcone i stabilne.

Użytkowanie:2.

Przed rozpoczęciem pracy zapoznaj się z instrukcją obsługi prasy do reloading.
Włóż łuskę do die i upewnij się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Użyj wymiennej tulei, aby dostosować poziom rozmiarowania do swoich potrzeb.
Po zakończeniu procesu, wyjmij łuskę ostrożnie, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Wszelkie odpady związane z używaniem produktu, w tym uszkodzone elementy, należy utylizować
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim



punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Zachowując te wytyczne, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym używaniem Zestawu Matryc Redding
Type S Match Bushing Full Die.



Turvallisuusohjeet TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 222 REMINGTON BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Johdanto
Tervetuloa TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 222 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohjeistus on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu omaan käyttötarkoitukseesi.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tämän tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Vältä liiallista voimaa tai painetta tuotteen käytössä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista, että kaikki vaihdettavat bushingit ovat oikein asennettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työkalut ja osat ovat puhtaita ja ehjiä.
Asenna Type S Bushing Full Sizing Die paikalleen käyttämällä valmistajan ohjeita.
Varmista, että kilpailuammusistutusdie on oikein kalibroitu ja asennettu.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säädä bushingit haluamasi koon ja kaulan jännityksen mukaan.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun käytät tuotetta.

Huolto3.

Puhdista tuote käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein ja ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omformningsbehov. Denna produkt är
designad för att säkerställa hög precision och säkerhet vid användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna delar bör bytas ut.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att du köper från en pålitlig och säker källa.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning för att skydda dig
mot eventuella skador.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du startar omformningsprocessen.
Var försiktig med att inte överbelasta verktygen, vilket kan leda till skador eller felaktig funktion.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, dvs. för omformning av hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing die:1.

Montera den valda bushing i diehuset.
Justera diehöjden så att den passar din pressmaskin.
Kontrollera att bushing är ordentligt på plats innan du börjar omformning.

Användning av full sizing die:2.

Placera en hylsa i die och sänk ner pressen långsamt.
Kontrollera att hylsan är korrekt centrerad i die.
Efter omformning, kontrollera hylsans nacke för eventuell deformering.

Användning av competition seating die:3.

Justera seating stem för att passa den specifika kulan du använder.
Placera en hylsa med en kula i seating die.
Sänk ner pressen för att säkra kulan i hylsan. Kontrollera koncentricitet efter varje seating.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Vid kassering av enheten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Skadade eller defekta delar bör hanteras som farligt avfall, om tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera alltid för eventuella återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Redding
Type S Match Bushing Full Die Set. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání sady Redding
Type S Match Bushing Full Die Set
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní přetváření nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a reloadingovými nástroji používejte ochranné brýle a rukavice.
Vždy pracujte v dobře větraném prostoru, aby se minimalizovalo riziko inhalace prachu nebo par.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Při používání Sizing Die se ujistěte, že je správně nastaveno bushing, aby se předešlo poškození nábojnic.
Používejte pouze doporučené bushingy pro váš kalibr, abyste zajistili správné přetváření.
Při nastavování Competition Bullet Seating Die dbejte na to, aby byl mikrometr správně kalibrován na
požadovanou hodnotu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Sizing Die:1.

Vložte Sizing Die do vašeho reloadingového stroje a utáhněte podle pokynů výrobce.
Vyberte vhodný bushing pro váš kalibr a nainstalujte jej do die.

Použití Sizing Die:2.

Umístěte nábojnici do die a pomalu zatlačte páku stroje, aby došlo k přetváření.
Sledujte, zda nedochází k nadměrnému odporu, což může naznačovat nesprávné nastavení.

Instalace Competition Bullet Seating Die:3.

Vložte Seating Die do stroje a utáhněte podle pokynů výrobce.
Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku sezení.

Použití Competition Bullet Seating Die:4.

Umístěte nábojnici s projektily do die a pomalu zatlačte páku stroje.
Zkontrolujte každý náboj po sezení, abyste zajistili správnou hloubku.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je produkt nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro pokyny k bezpečné likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu a bezpečnostních pokynech se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.
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